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Reddet af dig

Oversat af Ulla Stender Kyndlev

MINISERIE: CORETTI-DYNASTIET


Dette er den sjette del af otte i miniserien Coretti-dynastiet. Skandalerne strømmer ind over de vilde og vidunderlige mænd fra den mægtige Correttifamilie. Nu søger de efter hver sin kvinde, som de kan elske!

 

Lynn Raye Harris meldte sig for alvor på roman-banen, da hun vandt en skrivekonkurrence afholdt af Harlequin. Præmien var en etårig forlagsaftale – men kun seks måneder senere havde Lynn solgt sin første novelle. Lynn er tidligere finalist i Romance Writers of America’s Golden Heart Award, og hun bor nu i Alabama med sin skønne mand og to skøre katte. Hendes romaner er blevet kaldt “ekstraordinære og følelsesladede”, ”intense og sydende”.

 

 

 


Dedikeres til alle dem, som gør tjeneste i militæret.

– Tak for Jeres indsats. 


FØRSTE KAPITEL

Zach Scott brød sig ikke om fester. Ikke længere.

Engang var han den regerende partykonge, men det havde ændret sig for lidt over et år siden. Zach stak hænderne i lommen og rynkede panden. Han havde regnet med, at det ville være den letteste sag i verden at tage til Sicilien for at deltage i et bryllup sammen med en ven, men brylluppet var aflyst. Receptionen blev afholdt alligevel, og nu stod han i udkanten af festlokalet og spekulerede på, hvor Taylor Carmichael var blevet af. Han var mest tilbøjelig til at stikke af og sende hende en undskyldende sms.

Han havde ondt i hovedet efter endnu en nat med mareridt om maskinpistoler, eksplosioner og fly, der styrtdykkede fra himlen.

Der var intet, der kunne ændre en mands prioriteringer, som en nærdødsoplevelse. Før hans fly blev skudt ned over fjendtligt territorium, havde han elsket velgørenhedsarrangementer, taler, politiske middage og andre offentlige optrædener, men nu hang det hele ham langt ud af halsen.

Men at slippe for det var ikke så let. Han var ikke bare Zachariah James Scott IV, søn af en fremtrædende amerikansk senator og arving til en familieformue, tjent på lægemidler. Han var også en hjemvendt krigshelt.

Zach rystede på hovedet.

Efter hans redning, der havde kostet samtlige involverede marinesoldater livet, havde der været bud efter ham overalt. Medierne kunne ikke få nok af ham, og han vidste, at det primært skyldtes hans fars konstante fokus på heltehistorien i alle offentlige optrædener.

Zachariah James Scott III havde ingen intentioner om at lade historien dø ud, før han havde pint det sidste politiske guld ud af den.

Hans søn havde gjort sin pligt i stedet for at vælge den letteste udvej. Hans søn havde valgt at tjene sit land i stedet for sig selv. Zach kunne selv have spundet guld, hvis han havde valgt at sidde i bestyrelsen for Scott Pharmaceuticals i stedet for at flyve jagerfly i krigszoner, men flyene var en del af ham.

Det havde de i hvert fald været, indtil det flystyrt der stadig gav ham pludselige og ulidelige hovedpiner og gjorde det for farligt for ham at flyve.

Ja, alle dyrkede hans heltestatus, bortset fra ham selv. Han følte sig ikke som en helt, og han følte ikke, at han fortjente anerkendelse. I hans egne øjne havde han fejlet, men det valgte omverdenen at ignorere. Så han smilede høfligt til kameraerne, mens han følte sig død indeni, og jo mere død han følte sig, jo mere tændt blev medierne.

Men det var ikke alt sammen negativt. Han havde overtaget ledelsen af Scott Foundation, familiens velgørenhedsorganisation, og han arbejdede utrætteligt for at forbedre holdende for hjemvendte krigsveteraner.

Han så rundt i festlokalet. I det mindste var han ude af mediernes søgelys lige nu. Journalisterne var travlt optagede af bruden, der var stukket af, og af den forsmåede brudgom.

Zach nød sin anonymitet, men han havde alligevel svært ved at slappe af. Han gik med bankende tindinger rundt i yderkanten af det dunkle festlokale for at finde Taylor, men hun svarede ikke på hans beskeder, og han begyndte at blive bekymret. Hun havde været nervøs for at vende tilbage til skuespillerkarrieren og rampelyset og bange for, hvad hendes nye instruktør skulle synes om hende.

Men Taylor var sej, og han vidste, at hun ville have mødt pressen med hovedet højt. Hun var virkelig tændt på filmen og på at skaffe opmærksomhed og donationer til krigsveteranernes klinik hjemme i Washington, hvor hun havde arbejdet i mange måneder for at hjælpe andre. De fleste veteraner led af posttraumatisk stress. Klinikken hjalp, men der var konstant brug for flere penge, og han vidste, at Taylor ville gøre sit for at hjælpe.

Han vidste bare ikke, hvordan det var gået.

Han fandt et roligt hjørne og tog sin mobil frem, men den var viklet ind i et bånd, der holdt en medalje. Han blinkede et par gange, da det gik op for ham, at medaljen var den fornemme Flying Cross-medalje, han var blevet tildelt efter sin hjemkomst fra den afghanske ørken. Taylor havde sikkert puttet den i hans lomme, efter hun hentede hans smoking i renseriet. Zach lagde den tilbage i lommen.

Han havde ikke ønsket medaljen. Hverken den eller nogen af de andre medaljer, han havde modtaget. Hans far formåede i reglen at nævne dem alle sammen i sine taler, men Zach ønskede bare at glemme dem.

Taylor forsøgte konstant at overbevise ham om, at han fortjente dem, og hun havde de bedste intentioner, men hun kunne fandeme drive ham mere til vanvid, end nogen søster ville have kunnet.

Han ringede Taylor op igen, men hun svarede ikke, og det frustrerede ham mere og mere. Han havde brug for at sikre sig, at hun var okay, samtidig med at han ville væk fra festen så hurtigt som muligt. Sicilianerne lod ikke lejligheden gå til spilde. De festede igennem, og støjniveauet var blevet ulideligt.

Han vendte sig mod udgangen i samme øjeblik, som DJ’en gik på, og lyset blev slukket. Menneskemængden skreg højt, lyset blinkede, og Zachs hjerte gik amok. Han væltede ind mod væggen og hev efter vejret.

Det er bare en fest. Det er bare en fest. Men panikken fik overtaget og trak ham længere og længere ned i dybet.

Nej, nej, nej …

Han var tilbage i skyttegraven. Natten var sort, kun oplyst af eksplosionerne, og kuglerne fløj om ørerne på ham. Han lukkede øjnene og forsøgte at synke på trods af, at han havde støv og sand i munden.

Han ville kæmpe. Han ville hjælpe marinesoldaterne med at holde fjenden på afstand, men de havde bedøvet ham på grund af smerterne i hans ben, og han kunne ikke bevæge sig.

Han lå hjælpeløs med øjnene knebet hårdt sammen … og så mærkede han en let hånd på sin arm. Hånden bevægede sig op til hans kind, og følelsen af hud mod hud fik ham ud af den paralyserede tilstand.

Han reagerede instinktivt, greb hånden og vred den omkring, til dens ejer skreg højt. Skriget var forskrækket og feminint og passede langtfra til en afghansk terrorist, og langsomt opfattede han, at kroppen, der var presset ind mod ham, var klædt i blød satin.

Han tvang sig til at åbne øjnene. Lyset blinkede stadig, og adrenalinen pumpede i hans krop. Han rystede på hovedet og blinkede. Befandt han sig ikke i ørkenen? Var han ikke den sidste overlevende i skyttegraven?

Lydene begyndte at skille sig ud fra hinanden, til han kunne høre musik, latter og brudstykker af samtaler … og den afdæmpede klynken fra en kvinde, hvis arm han havde vredet om på ryggen.

– Vær sød at give slip, bad hun roligt. – Jeg tror ikke, jeg er den, du tror, jeg er.

Hvem havde han troet, hun var? Zach rystede fortumlet på hovedet. En terrorist? En, der ville dræbe ham?

Men det var hun ikke. Han var på Sicilien … til det berygtede Corretti-bryllup, og kvinden var gæst. Hun havde blågrønne øjne og et kønt ansigt. Hendes mørke hår var sat op på hovedet, og satinkjolen dækkede kun lige netop det nødvendige af hendes bløde bryster.

Han havde ikke haft plads til blødhed i sit liv, efter han var vendt tilbage fra krigen. Han havde konstateret det med en vis fortrydelse, men det var en nødvendig beslutning for hans hærgede sind.

Hans krop lod dog til at være uenig lige nu. For den reagerede voldsomt og instinktivt på den bløde, feminine krop.

Han slap kvinden, som om han havde brændt sig på hende, og han trådte hurtigt tilbage. Hvad fanden var der galt med ham? Det var derfor, han forsøgte at undgå offentlige optrædener. Hvad hvis det tiltede for ham, mens kameraerne var rettet mod ham. For helvede da …

– Undskyld, mumlede han anstrengt.

– Er du okay?

Det var et helt normalt spørgsmål i en ret unormal situation, men Zach kunne ikke formulere et svar. Han ville væk. Han så sig febrilsk om efter en udgang, fandt en dør og tumlede igennem den, så han pludselig befandt sig i en kølig og stille entre.

Han opfangede bevægelse bag sig og vendte sig hurtigt. Kvinden var fulgt efter ham, og hun betragtede ham opmærksomt. Nu kunne han se, at hendes hår var mørkerødt, og hendes satinkjole var skrigende pink, men den havde stadig problemer med at holde på de fyldige bryster.

– Er du okay? spurgte hun igen.

– Ja, mumlede han på italiensk. – Og undskyld igen. Du forskrækkede mig.

Hun gik tøvende hen mod ham med hænderne samlet foran brystet, og hun så helt igennem vidunderlig ud, måtte han konstatere, på trods af den forfærdelige kjole. Det føltes som evigheder siden, at han ubekymret sprang på enhver køn kvinde, når han kunne komme til det, for den side af ham havde ikke eksisteret, efter han var vendt hjem fra krigen. Men nu følte han sig fortryllet af det opmærksomme blik i de blågrønne øjne.

– Du ser ikke ud til at have det godt, fortsatte hun roligt.

Han så ned på hendes fingre, der masserede hendes ene håndled, og det vendte sig i ham. Han havde gjort hende fortræd. Hvad var han for en mand? Han havde ikke længere kontrol over sine handlinger …

– Jeg har det fint, erklærede han kort. – Jeg er ked af, at jeg tog så hårdt fat i dig.

Hun så ned. – Det gør ikke ondt. Du overraskede mig bare.

– Du lyver, konstaterede han nøgternt, og hun så hurtigt op. Der var noget i hendes blik, der fascinerede ham, men han sørgede for at lukke det ude med det samme.

– Det ved du ikke, svarede hun. – Du kender mig ikke.

Zach trak vejret dybt og så væk. – Du må hellere gå. Det er mere sikkert.

– Er du da farlig? spurgte hun med en vis skepsis.

Han sank en gang. – Måske …

Men kvinden rørte sig ikke. – Jeg tror ikke, du er farlig … for andre end dig selv.

Hendes ord ramte ham som et slag i mellemgulvet. Ingen havde antydet noget i den retning før, men sandheden skar i ham som et barberblad, og han blev rasende og fortvivlet på samme tid. Han ville bare være normal igen … leve, som han havde levet før. Men det virkede umuligt. Han vidste ikke engang, hvad normalt betød længere.

– Undskyld, mumlede han igen, for han kunne ikke finde andre ord, og så vendte han sig og gik.

*

Lia Corretti sukkede af skuffelse, mens hun så efter den høje, mørke amerikaner. Et eller andet faldt ud af hans hånd og rullede hen over det tykke tæppe, og Lia råbte efter ham.

Men han vendte sig ikke. Hun gik hen til tingesten og tog den op i hånden. Det lignede en militærmedalje i et rødt, hvidt og blåt bånd, og hun knugede den i hånden, mens hun så ham forsvinde i den anden ende af korridoren. Han gik stift og taktfast som en soldat …

Selvfølgelig gik han som en soldat.

Lia kiggede ned på medaljen igen. Han havde smidt den fra sig med vilje. Det var hun overbevist om. Hun havde set ham åbne hånden og give slip.

Men hvorfor?

Hendes håndled gjorde stadig ondt, men hun var overbevist om, at han ikke havde anet, hvad han foretog sig. Han havde set ud, som om han befandt sig i en anden verden … en forfærdelig verden … og det var det, der havde fået hende til at gå hen til ham for at tjekke, om han havde det godt.

Lia lukkede hånden om medaljen og tænkte over det udtryk, der var kommet i hans ansigt, da det gik op for ham, at han havde gjort hende fortræd. Hun genkendte udtrykket … en blanding af selvhad og forvirring … for hun havde selv levet med de følelser hele sit liv.

I det øjeblik følte hun sig forbundet med den ukendte amerikaner. Efter at have levet i isolation hele sit liv havde et enkelt kig ind i en fremmed mands øjne fået hende til at føle sig mindre alene end nogensinde før.

Hun vendte sig for at gå tilbage til festlokalet og fik et glimt af sig selv i et af de store spejle i korridoren. Hun lignede en hval. En stor, pink hval, og hun gøs af væmmelse. Der var ikke noget at sige til, at han havde skyndt sig væk.

Lia havde været så glad, da hun blev bedt om at være brudepige, og hun havde troet, at hun endelig ville blive accepteret af den elegante Corretti-familie. Men i stedet var hun blevet tvunget ned i den lyserøde rædsel, der var to numre for lille for hendes barm. Carmela Corretti havde skreget af grin under prøvningen og lovet at få kjolen syet ud.

Men det havde hun naturligvis glemt.

Det var kun hendes bedstemor, der nærede sympati for hende. Da Lia var dukket op i den pinlige, pink satinkreation, havde hendes bedstemor holdt hende tæt ind til sig og hvisket til hende, at hun var smuk.

Lia fik tårer i øjnene. Teresa Corretti var den eneste i familien, der nogensinde havde været sød mod hende. Hendes bedstefar havde ikke været direkte ond mod hende, men han havde altid skræmt hende. Hun kunne stadig ikke fatte, at han var død. Han havde fyldt så meget i hendes liv, at hun var begyndt at opfatte ham som udødelig. Han havde været en magtfuld mand, som de fleste frygtede, men nu var han død, og Lia var bange for, at familiens nye overhoved … hendes fætter, Alessandro … ville blive mindst lige så frygtet.

Lia tog mod til sig og gik ind i festlokalet igen. Hun ville finde sin bedstemor for at sige farvel og godnat, og så ville hun liste af. Ingen ville alligevel savne hende.

Musikken var stadig høj, men så brød en anden lyd gennem larmen. Det tog Lia et øjeblik at opfatte, at det var Carmela, og at hun var stangvissen.

Lia kunne ikke fordrage sin afdøde onkels enke, men de så heldigvis sjældent hinanden. Hun var ligeglad med, hvad Carmela flippede ud over her til aften. Hun ville bare væk, så hun kunne smide den pink candyfloss fra sig og tage sit eget tøj på. Hun ville hjem til sin sofa, hvor hun kunne hygge sig med en god bog eller en ligegyldig krimi og glemme alt om dagens ydmygelser.

Men inden hun kunne nå at finde sin bedstemor, døde musikken ud, og mængden skiltes, som om Moses selv var på vej hen over gulvet.

Alle vendte sig og så kort på Lia, der var ved at synke i gulvet af forlegenhed. Hvad havde Carmela nu gang i?

Men det var ikke Carmela, der fangede Lias opmærksomhed. Det var Rosa. Carmelas datter stod over for sin mor og stirrede på hende, mens blodet forlod hendes ansigt.

– Det passer, snøvlede Carmela triumferende. – Benito Corretti er din far … ikke Carlo! Og hende der er din søster, fnøs hun og pegede med en rødlakeret negl mod Lia, som om hun var et skadedyr. – Vær du bare glad for, at du ikke blev som hende … fed og undselig og svag.

Rosa så rædselsslagen ud, men Lias hjerte bankede hurtigere. Hun havde en søster? Hun var ikke tæt på sine tre halvbrødre. Hun var ikke tæt på nogen. Men hun havde en søster?

Hun havde tit ønsket sig en søster. En, hun kunne lære at kende på en anden måde end sine halvbrødre. Hendes tre halvbrødre havde hinanden, og så var de mænd. Det føltes helt anderledes at have en søster.

En søster, der så lige så fortabt ud, som Lia havde følt sig hele sit liv. Hun kunne se fortvivlelsen i Rosas ansigt og ville hjælpe. Men pludselig stormede Rosa af sted væk fra Carmela og i retning af Lia, der uvilkårligt rakte armene ud. Men Rosa stoppede ikke. Hun sendte Lia et blik, der kunne have frosset lava til is, og skubbede hendes hænder fra sig.

– Drop det, rasede hun i forbifarten, og Lias hjerte gik midt over.

Hun var vant til at blive afvist, men i kølvandet på det uventede håb føltes afvisningen ekstra bitter. Hun stod stille i lang tid, efter Rosa var flygtet, og mærkede de mange blikke.

Medlidende blikke.

Inden længe glemte folk hende dog igen, og hun følte ikke andet end lede over sig selv. Der var ikke noget at sige til, at Rosa havde afvist hende. Hun var så ynkelig og naiv.

Hvor mange gange havde hun ikke lagt sit hjerte for andres fødder? Så de kunne vade på det? Hvornår lærte hun at passe på sig selv?

Skamfølelsen blandede sig med vrede. Hvorfor kunne hun ikke være mere handlekraftig? Modig? Hvorfor var det så vigtigt for hende, hvad andre syntes om hende?

Hvorfor kunne hun ikke bede dem alle om at skrubbe ad helvede til, som hendes mor havde gjort?

Grace Hart havde været en smuk, feteret og fantastisk filmstjerne, som havde tabt sit hjerte til Benito Corretti. Hun havde ikke haft svært ved at håndtere Corretti-familien, før hun ved et uheld kørte sin bil ud over en klippe og efterlod Benito alene med en baby. Kort tid efter havde Benito overladt Lia til hendes bedsteforældre, Teresa og Salvatore, i vis hjem hun voksede op.

Lia vidste godt, hvorfor han havde gjort det. Det var, fordi hun ikke var smuk og perfekt som sin mor. Hun var genert og kejtet og tumlede rundt i periferien af familien, mens hun konstant længtes efter sin fars kærlighed og opmærksomhed.

Nej, hun var hverken smuk eller perfekt eller modig. Hun hadede større forsamlinger, og hun hadede at forsøge at passe ind, når alle vidste, at hun ikke gjorde det. Hun var en fiasko.

Hun ville hjem. Hjem til det lille hus, der hørte til Teresa og Salvatores landsted. Hjem til sine bøger og sin have. Hun elskede at rode i jorden og få smukke planter til at gro ud af frø, vand og jord. Det fik hende til at føle sig mindre ubetydelig.

Fed og undselig og svag.

Lia vendte sig og flygtede gennem den dør, Rosa var forsvundet ud ad et par minutter tidligere. Nu var det nok. Det her var den sidste dråbe i hendes lange, mislykkede forsøg på at tilpasse sig Corretti-familien. Hun var færdig med at prøve at passe ind.

Hun ville være gået op til sit hotelværelse, men i stedet marcherede hun ud i gårdhaven og stod foran en stor swimmingpool.

Den var tom. Hotellet var booket op af bryllupsgæster, og de var alle med til receptionen. Luften var varm, og det oplyste, blå vand var krystalklart. Et øjeblik overvejede Lia at springe i med kjolen på. Det ville ødelægge den, men hun var ligeglad.

Hun stod længe stille og lod følelserne rase indeni. Hun ville være handlekraftig. Modig. Hun ville tage sine beslutninger selv, og hun ville ikke tillade nogen at få hende til at føle sig underlegen eller uønsket igen.

Hun trådte helt hen til kanten af poolen og kiggede ned i vandet. Det ville ødelægge hendes hår, hendes sko og hendes kjole.

Og hvad så?

For første gang meget længe ville hun gøre, hvad hun havde lyst til, uanset konsekvenserne. Hun ville vaske dagens smerte og frustration af sig og dukke op til overfladen igen som en ny, ren og beslutsom Lia.

Inden hun kunne nå at ombestemme sig, sparkede hun skoene af og trådte ud over kanten. Vandet omsluttede hende. Det lukkede sig over hendes hoved, og alt blev vidunderligt stille.

Hun rørte sig ikke, men lod sig synke helt ned til bunden. Hun var god til at svømme og skulle nok komme hurtigt op til overfladen, når det var tid til det. Hun ville bare sidde nede på bunden et øjeblik, inden hun satte af mod overfladen.

Hun hørte støj over sit hoved og mærkede vandet bevæge sig, da en anden sprang ned i poolen. Det irriterede hende. Hun var ikke færdig med at nyde stilheden og roen.

Det var sikkert en fulderik fra bryllupsreceptionen, der ville køle lidt af.

Øjeblikket var ødelagt, og Lia satte af for at svømme op til overfladen, men hendes kjole var tungere, end hun havde troet, og den snoede sig om hendes ben og trak hende ned igen.

Hun sparkede hårdere uden resultat, og så gik det op for hende, at hendes kjole sad fast i afløbet. Panikken greb hende, og hun sparkede hårdere og hårdere.

Dumt, dumt, dumt.

Hun kunne ikke råbe om hjælp. Hun kunne ikke gøre andet end at vride sig ud af den pink kjole, men kjolen ville ikke af, og hendes lunger begyndte at gøre ondt.

Hun kæmpede med sine sidste kræfter, men hun var fanget af sin egen tåbelighed.

Nej, af Carmelas tåbelighed, tænkte hun nøgternt. Carmelas tåbelige kjole. De ville sikkert grine alle sammen, når de fandt hendes opsvulmede krop i poolen næste dag.

Stakkels, dumme Lia. Hun havde opført sig modigt og handlekraftigt, og nu kostede det hende livet. Hun spekulerede på, om hendes mor havde tænkt det samme i de sekunder, hvor hendes bil svævede mellem himmel og jord …


ANDET KAPITEL

Lia vågnede langsomt op. Hun hostede, og det gjorde ondt i hendes hals og bryst, da hun gjorde det. Hun huskede poolen, og hun huskede, at hendes kjole havde siddet fast i afløbet.

Hun befandt sig i et mørkt værelse og satte sig op, hvorved et lagen gled ned om hendes talje. Hvordan var hun kommet op af poolen? Og hvorfor var hun nøgen?

Hun skubbede lagnet til side og forsøgte at stige ud af sengen, men en bevægelse i mørket fik hende til at stoppe.

– Det ville jeg ikke gøre, hvis jeg var dig, meddelte en dyb mandestemme.

Lia greb fat om lagnet og trak det op om sig. Hvor længe havde han stået der?

– Hvem er du? Og hvad laver du i mit værelse?

Han lo tørt. – Jeg hedder Zach. Og du befinder dig i mit værelse, sugar.

Sugar? – Du er amerikaner, erklærede hun med bankende hjerte. – Amerikaneren fra tidligere.

– Ja … beklager.

– For hvad?

– Du lyder skuffet.

Hun rystede på hovedet, men holdt op, da hendes hjerne ikke kunne følge med. Hun følte sig beruset, selv om hun ikke havde drukket andet end et enkelt glas champagne hele aftenen.

– Hvordan havnede jeg her?

– Jeg bar dig.

– Umuligt, fnøs hun. Hun var høj og kejtet og fed. Han havde ikke kunnet transportere hende uden en bulldozer.

– Åbenbart ikke. Eftersom du er her.

– Men hvorfor? Det sidste, hun huskede, var vand og mørke.

Vent, det passede ikke. Der havde også været lys og et hårdt underlag under hendes ryg … og den ætsende smag af klorin i hendes mund.

– Fordi du tryglede mig om ikke at tilkalde nogen, da jeg trak dig op af poolen.

Hun mindedes det svagt. Hun havde ikke ønsket, at de skulle se hende, grine ad hende eller pege fingre.

– Det var det eneste, du sagde, og du gentog det, tilføjede han, og Lia havde lyst til at krybe i et musehul.

Hun tog hånden op til hovedet. Hendes hår var stadig fugtigt. Fugtigt, men ikke gennemblødt. Og hun var helt og aldeles nøgen. Hun blev ildrød i hovedet.

Manden satte sig ved siden af hende på sengen og holdt et glas vand frem. – Her, tag det, opfordrede han venligt.

Hun så op og mødte hans blik. Han havde mørke øjne og militærkort hår. Hans markerede kæbe var dækket af skægstubbe, og hans mund var den mest sexede, hun nogensinde havde set.

Hun tog glasset og drak, til hun hostende var ved at få vandet galt i halsen. Hun nåede i det mindste at holde en hånd afværgende op, inden han dunkede hende i ryggen.

– Jeg har det fint, kvækkede hun. – Tak.

Han lænede sig tilbage og så undersøgende på hende. – Er du sikker?

Hun så på ham igen og indså, at han betragtede hende med medlidenhed i øjnene. Medlidenhed! Hun kunne ikke holde ud, at flere personer kiggede på hende på den måde i aften.

– Ja.

– Du var heldig, erklærede han med en hård stemme. – Næste gang er der måske ikke nogen til at trække dig op.

Hun kunne fornemme, at han forsøgte at sige noget vigtigt, men hun var for træt til at finde ud af, hvad det var.

Men så slog det hende.

– Jeg forsøgte ikke at begå selvmord, protesterede hun. – Det var et uheld.

Han hævede brynene. – Jeg så dig træde ud over kanten. Besluttede du bare at tage dig en svømmetur, fuldt påklædt?

Hun så væk. – Noget i den retning. Han ville ikke forstå det, hvis hun forklarede ham den egentlige årsag. Han var smuk, perfekt. Tidligere på dagen havde hun troet, at de havde noget til fælles, men hun havde taget fejl.

Selvfølgelig.

Det gjorde hun i reglen.

– Hvad hedder du? spurgte han venligt.

– Lia. Og jeg hadede min kjole, hvis du endelig vil vide det. Derfor sprang jeg i poolen med den på.

Hans latteranfald kom bag på hende. – Hvorfor fanden købte du den så?

– Det gjorde jeg heller ikke. Det var en brudepigekjole, og den var frygtelig.

– Pink er ikke din farve. Beklager, tilstod han med et skævt smil.

Hans stemme var for varm til, at hun kunne lade sig fornærme, og hun følte sig desuden underlig rolig og tryg sammen med ham.

– Det vil sikkert glæde dig at høre, at jeg ikke kunne redde den, fortsatte han. – Den revnede, da jeg rev den fri af afløbet, og resten gik i stykker, da jeg trak den af dig.

Hun kunne mærke varmen i kinderne igen. – Og du tog det hele af, kan jeg se.

– Ja, beklager, men jeg ville ikke have min seng gennemblødt, og jeg ville ikke have, at du skulle blive syg af at ligge i koldt og vådt tøj.

Hvad svarede hun på det? Kunne du lide, hvad du så? Tak? Jeg håber ikke, det var ubelejligt?

Lia rømmede sig. – Fandt du din medalje?

Det var det mest overfladiske, hun kunne finde på. Hun havde stukket medaljen ned i sin kavalergang, inden hun gik tilbage til festlokalet, for den virkede vigtig, selv om han havde smidt den fra sig.

– Ja.

– Hvorfor smed du den fra dig?

– Det er en privatsag, svarede han afvisende.

Lia ventede, men han sagde ikke mere. – Hvis du har tænkt dig at smide den væk igen, vil jeg gerne have den. Hun anede ikke, hvor det kom fra, men hun mente det. Det virkede forkert at smide sådan noget væk.

– Værsgo. Den er din.

Det var ikke svært at fornemme modstanden under den ligegyldige overflade, og hun ville gerne forstå, hvor den kom fra. – Hvad fik du den for?

Han strøg en hånd gennem håret, og hun kunne ikke undgå at bemærke, hvor muskuløs hans arm var. Han havde haft smoking på, da hun så ham første gang, men nu var han iført en mørk T-shirt og et par forvaskede jeans, og han havde bare tæer … sexet!

– For at flyve, svarede han kort.

– Flyve? Er du pilot?

– Jeg var.

– Hvad skete der?

Hans ansigt fortrak sig, og hun vidste, at hun var gået for langt. Hvad det end var, vækkede det ikke gode minder, og hun havde ingen ret til at bore i det.

– Ligegyldigt. Glem det, udbrød hun, inden han kunne nå at svare.

Han trak på skuldrene, som om det ikke var noget særligt, selv om hun fornemmede, at det var altoverskyggende.

– Det er ingen hemmelighed. Jeg var jægerpilot under krigen i Afghanistan. Jeg blev skudt ned. Det er slut med at flyve.

– Det er jeg ked af.

– Hvorfor? Hans mørke øjne så udfordrende på hende.

– Fordi du lader til at være ked af det … plaget.

Han sukkede. – Jo, jeg ville ønske, jeg stadig kunne flyve. Men vi får ikke altid, hvad vi ønsker, vel?

Lia rystede på hovedet. – Bestemt ikke.

Han lænede sig frem. – Hvad er din historie, Lia?

Hun bed sig i underlæben. – Historie?

– Hvorfor er du her? Hvad fortryder du?

Hun ville ikke fortælle ham, at hun var en Corretti. Ikke endnu. – Jeg var brudepige.

– Og hvad fortryder du?

– At jeg gik med til at tage den pink rædsel på, sagde hun i et forsøg på at lette stemningen.

Han trak på smilebåndet, og det varmede hende mere end lagnet over hende. – Jeg kan berolige dig med, at du ikke kommer til at have den på igen.

– Så er jeg i endnu større gæld til dig.

Hans blik gled ned til hendes mund, og hun trak vejret hurtigere, som om han havde kærtegnet hende med sin hånd og ikke med sine øjne. Hun havde lyst til at kysse ham og lænede sig ubevidst en smule frem.

Han lænede sig også frem, og hendes hjerte stod næsten stille, men så rejste han sig bandende og gik væk fra sengen. Han tændte en lampe på et skrivebord i nærheden. Lyset var dæmpet, men fik hende alligevel til at misse med øjnene.

– Du skylder mig ikke noget.

Lias hår faldt ned foran hendes ansigt, og hun strøg det tilbage og græmmede sig over, hvor filtret det føltes. Hun ville få brug for en hel flaske balsam for at rede det ud.

Hun så op på Zach igen og snappede efter vejret. Hans blik var skarpt og fokuseret, og det gik op for hende, at lagnet var gledet ned, så hendes ene bryst var blottet. Hendes første indskydelse var at trække det op igen.

Men det gjorde hun ikke.

Hun kunne ikke.

Luften mellem dem stod stille. Han bevægede sig ikke, og det gjorde hun heller ikke. Det var, som om tiden var gået i stå, mens den ventede på dem.

– Bor du her på hotellet? spurgte Zach pludselig og fik dem begge to tilbage til virkeligheden.

Lia lukkede øjnene og virrede lidt med hovedet for at få det til at fungere igen. – Ja.

Hvad vidste hun også om lidenskab og den slags? Intet. Hendes erfaringer med mænd begrænsede sig til nogle få kejtede dates, hun var gået med til for sin bedstemors skyld. Hun var blevet kysset et par gange og raget på en enkelt gang, men længere rakte hendes seksuelle erfaringer ikke. Hvad der end skete her, så var Zach ikke tiltrukket af hende. Det var umuligt.

Hvilket han beviste et par sekunder senere, da han åbnede en skuffe og tog noget op, som han smed hen til hende.

– Tag den her på, så følger jeg dig til dit værelse.

Hun holdt T-shirten op foran sig og blev rød i hovedet af vrede og forlegenhed. – Den her dækker jo ingenting, konstaterede hun tørt og havde lyst til at flygte tilbage til sit værelse og gemme sig under dynen. Fed og undselig og svag.

– Tag den på, så finder jeg en morgenkåbe i skabet.

Lia fnøs af væmmelse over sig selv. – Stadig pinligt …

Han gik lidt tættere på og betragtede hende. – Hvad er du flov over?

Efter en hel dag i en pink kjole, der fik alle til at pege fingre, og Rosas offentlige ydmygelse af hende, var en tur gennem hotellet i en lånt T-shirt og morgenkåbe måske ingenting. I hvert fald ville hun vente med at give afløb for sin frustration, til hun var alene tilbage på sit værelse.

– Glem det, vrissede hun afdæmpet tilbage. – Og vend dig om, hvis jeg skal tage den her på.

Han tøvede lidt, men så vendte han sig, og hun trak T-shirten over hovedet. Den var større, end hun havde troet, men hun tvivlede stadig på, at den ville dække hendes mås, når hun rejste sig. Hun satte sig op, svingede benene ud over sengekanten og rejste sig usikkert. Det snurrede lidt i hendes hoved, men hun var okay, og T-shirten dækkede lige netop hendes baller.

– Jeg vil gerne have morgenkåben nu, meddelte hun, og Zach gik hen til skabet og trak en blød, hvid Hotel Corretti-morgenkåbe ud. Han vendte sig for at give hende den, men hans øjne faldt på hendes bryster, gled ned til hendes bare lår og op til brysterne igen.

Hendes brystvorter blev hårde af den uventede opmærksomhed, og havde hun været en mere modig og erfaren kvinde, var hun sikkert gået hen til ham og havde indledt et kys.

Men det var hun ikke. Hun var en overvægtig jomfru i en fremmed mands T-shirt, og hun måtte lære at styre sine fantasier.

Lia tog morgenkåben på og bandt bæltet om den. – Tak for hjælpen, men du behøver ikke at gå med mig. Jeg kan sagtens finde mit værelse selv.

– Jeg insisterer.

– Jeg vil helst være fri.

– Det er ikke  til diskussion, sugar.

Lia lagde nakken tilbage. Hun var så hamrende træt af folk, der fortalte hende, hvad hun skulle gøre. Træt af ikke at blive taget seriøst og træt af ikke at blive respekteret. Hun var så træt af det, at hun var færdig med at finde sig i det.

Dagen i dag var den sidste dråbe.

Lia satte sig på sengen igen og lagde trodsigt det ene ben over det andet. – Ja, så må jeg jo blive her.

*

Zach bed tænderne sammen. Han måtte anstrenge sig til det yderste for ikke at skubbe hende tilbage på sengen og binde morgenkåben op. Han var hård som sten, og det blev ikke bedre af, at Lia kastede sit hår tilbage … det lange, filtrede rod var langt mere sexet end nogen håropsætning, han havde set.

Der var intet typisk over den kvinde her. Hun var ikke bange for ham. Hun forsøgte ikke at imponere ham, og hun var hoppet i poolen med alt tøjet på, fordi hun ikke kunne lide sin kjole. Og nu sad hun og skulede ondt til ham, fordi han for en gangs skyld forsøgte at opføre sig som en gentleman og følge hende til hendes værelse.

Hun lagde armene over kors under sine bryster, og han kæmpede mod trangen til at gå hen til hende, gribe fat i hendes rødbrune hår og kysse hende.

Det ville hun fandeme have godt af og sikkert mere end det, men han havde ikke tænkt sig at give efter, selv om hun så ud til at ønske det. Spørgsmålet var, hvor længe han kunne holde igen.

– Hvis du bliver, garanterer jeg ikke for følgerne, knurrede han, for han var ved at eksplodere. Han havde ikke haft sex så længe, at han næsten havde glemt, hvordan det føltes, men nu hamrede adrenalinen i hans krop alene ved tanken.

– Dagen kan alligevel umuligt blive værre, erklærede hun med røde kinder. – Jeg har været tvunget til at gå rundt i den her rædsel, der får mig til at se endnu tykkere ud, end jeg er. Jeg har været genstand for latterudbrud, hvisken og ydmygelser hele dagen.

Zach blinkede. Tyk? Hun var ikke engang tæt på. Men det mente hun åbenbart selv. Det gjorde de fleste kvinder, medmindre de var 170 centimeter høje og vejede 50 kilo. Hende her var højere end det. Omkring 176 og med flotte kurver. Hun var ikke en streg i luften, men hun var fandeme heller ikke tyk.

Hun begyndte at le. – Jeg fandt også ud af, at jeg har en søster, men hun vil selvfølgelig ikke have noget med mig at gøre. Og sidst, men ikke mindst, gjorde jeg endelig noget modigt og sprang i poolen med alt tøjet på, og så var jeg tæt på at drukne.

Hun trak vejret dybt, og han kunne høre, at hun var tæt på at græde, men så rejste hun sig vredt med lynende øjne og hænderne knyttede.

– Og efterfølgende vækker jeg ikke andet end medlidenhed i dig. Jeg ligger nøgen foran en mand, og det eneste, han kan tænke på, er, hvordan han kan komme af med mig i en fart. Så undskyld mig, hvis din sidste kommentar ikke slår benene væk under mig.

Zach stirrede hypnotiseret på hende. Han havde været sikker på, at hun ville falde fra hinanden og begynde at græde, men det gjorde hun ikke. Hun stirrede på ham med røde kinder, rødt hår ud til alle sider og øjne, der skød lyn. Morgenkåben havde løsnet sig og gav udsyn til et flødefarvet inderlår.

Han blev så tændt, at han måtte vælge mellem at springe på hende eller springe i luften. Og han valgte det første.

– Medlidenhed er det sidste, jeg føler for dig, Lia, fik han mumlet, inden han greb fat om hende og pressede hende ind mod sig, til hun ikke kunne undgå at mærke, præcis hvilke følelser hun vækkede i ham. – Føles det her som medlidenhed, knurrede han hæst og greb fat om hendes hofter.

Hendes øjne blev store i det kønne ansigt, og han tænkte et øjeblik, at hun så uendelig uskyldig og sød ud, men så rakte hun armen op og lagde en hånd mod hans kind. Hendes tommelfinger gled langsomt hen over hans underlæbe, og han gøs indvendigt af længsel efter mere.

– Nej, hviskede hun, så han næsten ikke kunne høre det. – Det gør det ikke.

Han syntes, han kunne høre forundring i hendes stemme, men han ignorerede den til fordel for den mere fysiske del af hende og greb i stedet fat om hendes runde baller. Hun var ikke tyk, men veldrejet, det skøre kvindemenneske, med fyldige bryster og et par hofter, som andre kvinder vel kun kunne misunde hende.

– Er det, det her du vil, Lia? hviskede han og strøg sine læber mod hendes bløde kind, så hun sukkede dybt.

Hun lagde armene om hans hals, og det gav et sæt i ham. Hun burde være bange for ham, efter det der var sket i festlokalet, men hun udviste ikke det mindste tegn på angst eller nervøsitet. Men han havde selvfølgelig også reddet hende, og det formildede vel trods alt hendes syn på ham.

– Hvorfor er du ikke bange for mig? spurgte han med munden mod hendes hals.

– Jeg er kun bange for, at du stopper, hviskede hun, og hendes søde ord løb som varm honning gennem hans årer.

Han vidste, at han burde fortælle hende, at hun ikke skulle stole på ham. At han var uberegnelig, og at han umuligt kunne give hende andet end en enkelt lidenskabelig nat, men han kunne ikke få sig selv til det. Ikke når han mere end noget andet længtes efter at stikke sin tunge ind i hendes mund for at teste, om hun smagte lige så sødt, som hun så ud.

Zach trak sig en anelse tilbage, så han kunne se hendes ansigt. Hendes øjne var lukkede. De lange, mørke vipper kastede skygger over hendes kindben. Hendes lyserøde mund stod let åben, og hun svajede ind mod ham. Det var så længe siden. Alt for længe siden …

Han burde ikke gøre det. Han burde virkelig ikke gøre det. Han kendte hende overhovedet ikke.

Men det føltes, som om han kendte hende. Som om han havde kendt hende hele sit liv.

Med en dyb stønnen gav Zach efter for fristelsen.


TREDJE KAPITEL

Lia frøs uvilkårligt til is, da Zachs mund mødte hendes, men sekundet efter smeltede hun i hans arme. Hun var blevet kysset før, men ikke på den her måde. Ingenting … på den her måde. Han ville have hende. Han ville virkelig have hende. Hun var ikke den mindste smule i tvivl længere.

Det her var hverken en drøm, en febervildelse eller en illusion. Denne her mand var lækker, mystisk og karismatisk, og han ville have hende, Lia Corretti.

Hans tunge mødte hendes, og hun gøs uhæmmet og besvarede kysset med sin uerfarne, men oprigtige og ærlige iver. Hun vidste, hun ikke burde gøre det, men til helvede med hvad hun burde og ikke burde. Hvad og hvem ventede hun på?

Zach fik hende til at føle sig smuk og tiltrækkende, og hun ville gerne beholde den følelse.

Hun holdt op med at trække vejret, da Zach åbnede hendes morgenkåbe, men hun stoppede ham ikke. Hvornår ville hun få chancen for at opleve det her igen? Det var ikke, fordi det vrimlede med lækre ungkarle i hendes bedsteforældres landsby.

Zachs varme hånd gled op ad hendes bare lår og op under den T-shirt, han havde lånt hende. Hans kærtegn føltes som varm silke. Hun kunne mærke hans erektion og reagerede ved at blive våd mellem benene, og det gjorde hende nervøs.

Havde hun virkelig tænkt sig at gennemføre det her? Skulle hendes mødom tages af en amerikaner, hun ikke engang kendte efternavnet på? Havde hun tænkt sig at fortsætte med at lade, som om hun vidste, hvad hun lavede, selv om hun aldrig havde prøvet det før?

Ja.

Absolut.

I dag blev en ny Lia Corretti født. Fra nu af ville hun være modig og handlekraftig og have fuld kontrol over sit eget liv. Ingen skulle tvinge hende ned i et pink satinhylster igen, og ingen skulle kalde hende fed, undselig eller svag igen.

Morgenkåben faldt på gulvet, og Zach tog hende op i sine arme. Hun var et øjeblik forbløffet over, at han kunne lægge hende forsigtigt ned på sengen, uden at få hold i ryggen, men det glemte hun alt om, da hans krop lagde sig over hendes.

Han måtte have fornemmet hendes tøven, for han løftede hovedet et øjeblik og så hende ind i øjnene. – Du siger til, hvis du fortryder, Lia …

Hun lagde en finger mod hans mund for at få ham til at tie stille. – Det skal jeg nok, mumlede hun, og så fortalte hun en løgn. – Det er bare så længe siden, og jeg … jeg …

Hun kom ikke længere. Han kunne garanteret se på hende, at hun ikke havde nogen erfaring overhovedet. Eller også ville han blive rasende, når han fandt ud af det.

Han tog hendes hånd væk fra sin mund og kyssede hendes håndflade. – Det er også længe siden for mit vedkommende. Hun måtte have set skeptisk ud, for han grinede højt og tilføjede: – Jeg sværger, Lia. Det er sandt.

Hun løftede hånden og rørte hans mund igen. Hun havde lige mødt ham, men det føltes alligevel, som om hun havde kendt ham altid. Hvad hvis hun skuffede ham? Hvad hvis det slet ikke var så fantastisk, som hun havde læst og hørt, at det skulle være?

– Men du er så smuk, mumlede hun.

Han lo, og det gik op for hende, at hun havde talt højt. Hvor var hun dog dum nogle gange.

– Det er du også, svarede han lavmælt og kyssede hendes hals.

– Det behøver du ikke sige, gispede hun, da hans tunge kildede den lille fordybning nederst på hendes hals. – Du har allerede fået mig med i seng.

– Jeg siger aldrig noget, jeg ikke mener, smilede han muntert. – Og glem ikke, at jeg allerede har set dig nøgen. Og jeg kunne lide, hvad jeg så, Lia. I høj grad.

Hun nåede ikke at svare, før han trak T-shirten over hendes hoved, så hun lå nøgen under ham.

– Stadig perfekt, sukkede han ophidset og tog hendes ene brystvorte i munden.

Hun anede ikke, at det kunne føles så intenst og vidunderligt. At en mands læber kunne frembringe så vanvittige og vidunderlige følelser i hendes krop, at hun var tæt på at skrige. Det dunkede i hendes underliv, og hun borede fingrene ned i hans skuldre for ikke at vride sig uhæmmet mod hans krop.

Zachs tunge gled fra hendes bryst ned over hendes mave, og hun var splittet mellem spændt forventning og forlegenhed over de ekstra mavedeller. Hvorfor havde hun ikke insisteret på, at de slukkede lyset?

Men så gled hans tunge ind mellem hendes ben, og hun glemte alt andet og skreg højt. Hun kunne ikke styre det, og hun var næsten i chok over den fantastiske følelse.

Hans tunge pirrede hendes klitoris og fandt det lille punkt, der lod til at være centrum for alle hendes kropsfunktioner, for det fik hende til at holde op med at trække vejret. Hun længtes inderligt efter udløsning, samtidig med at hun ikke ønskede, det skulle stoppe.

Hun forsøgte at holde igen. Forsøgte at få det til at vare ved. Men Zach vidste, hvad han lavede, og Lia eksploderede i ekstatiske kramper, mens hun klynkede hans navn.

Hun drejede hovedet mod puden af forlegenhed, mens hun stakåndet forsøgte at tage sig sammen. Hvad havde han gjort ved hende? Hvordan kunne han få hende til så fuldstændig at miste selvkontrollen?

Hun kunne mærke, at Zach bevægede sig, og åbnede øjnene. Han stod ved siden af sengen og hev sit tøj af med et vildt udtryk i ansigtet. Hun vidste ikke, hvad hun skulle gøre, men regnede med, at det ikke ville være helt forkert at hjælpe ham af med tøjet. Hun satte sig op og begyndte at spænde hans bælte op, mens han trak sin trøje op over hovedet.

– Øjeblik, mumlede han og forsvandt ud på det tilstødende badeværelse. Da han vendte tilbage et øjeblik senere, holdt han en pakke kondomer i hånden. Den var mærket med Correttis hotel-logo, og hun var tæt på at grine. Typisk Matteo … han tænkte på det hele på sit hotel.

Zachs bukser forsvandt, og Lia snappede efter vejret. Hans krop var fantastisk veltrænet og muskuløs. Men også fuld af ar. Der var et langt, rødt ar ned over hans ene lår og et mindre rundt ar tæt på hans ribben. Det gav et sæt i hende, da hun indså, at det var et skudsår. Hun ville spørge ham, hvor det kom fra, men i samme øjeblik knælede han mellem hendes ben og rullede kondomet på, og alle tanker om kugler forsvandt ved tanken om, hvad der skulle til at ske.

Han bøjede hovedet og kyssede hende, og hun lukkede benene om hans talje, da han lagde sig over hende. Hendes hænder gled ned over hans ryg til hans baller. Det føltes naturligt og instinktivt, og hun nød lyden af hans bifaldende stønnen.

Hun ville lære hver en del af hans krop at kende, så hun kunne huske den her nat for altid, men han var for tændt til at trække tiden ud, og hun hev efter vejret, da hun mærkede spidsen af hans penis mod sin åbning. Hun vidste, det ville gøre ondt. Hun vidste bare ikke hvor meget.

Zach stak hånden ned mellem dem og kærtegnede hende. – Er du klar, Lia? hviskede han. – Eller har du skiftet mening? Det er sidste chance for at sige nej.

Lia elskede, at han spurgte, og hun var nervøs. Men hun var også modig. Og hendes krop skreg efter mere.

– Kom. Det var det eneste ord, hun kunne få frem, og det lød som en klynken. Zach var stille et øjeblik, og så gled han ind i hende.

Hun stivnede, da modstanden kom, men den holdt ikke længe. Zach så fortumlet ned på hende, som om han tænkte, men så bevægede hun hofterne mod hans, og han stønnede højt og fortsatte. Han var helt inde i hende, og det var den mest fuldendte følelse, hun havde oplevet.

– Lia, du får mig til at glemme … Hun vidste ikke, hvad han ville have sagt, for han lukkede sin mund om hendes, og de kyssede længe, inden han begyndte at bevæge sig inde i hende.

Først langsomt. Men tempoet blev hurtigt sat op, og luften omkring dem blev varm og fugtig. Det hele var nyt for hende. Og alligevel ikke. Det var, som om hun kendte det allerede, men bare havde ventet på ham … alt for længe.

De bevægede sig sammen i ekstatisk forening, og hun kunne fornemme noget, der var lige uden for rækkevidde. Noget vidunderligt og rystende og nødvendigt. Hun stræbte efter det … havde brug for det … forsøgte at indfange det …

Og med et overrasket skrig lykkedes det.

– Ja, hviskede han til hende, så hans varme ånde kildede hendes øre. Han flettede sine fingre ind i hendes og holdt hendes hænder fast over hendes hoved. – Sådan. Præcis sådan, Lia. Zach pressede sin mund mod hendes, mens hun gispede igen og igen, og han greb fat om hendes hofter og løftede hende op mod sig. Hans råb blandede sig med hendes gisp, til der ikke var andet tilbage end deres hurtige åndedræt.

Zach bevægede sig først. Han løftede sig en anelse og rullede væk fra hende, og Lia lå som paralyseret over oplevelsen og vidste ikke, hvad hun skulle gøre. Skulle hun sige tak for nu, tage morgenkåben på og forsvinde? Eller skulle hun vende sig og lade sine fingre glide hen over hans muskuløse mave?

Hun vidste, hvad hun havde mest lyst til. Hun havde lyst til at røre ham igen. Lære hans krop nærmere at kende, mens hendes egen var i ro.

Hun var ude af stand til at tage en beslutning, men så besluttede Zach for hende. Han rejste sig uden at sige noget og gik ud på badeværelset. Lias hjerte styrtdykkede. De havde haft sex, og nu var han færdig.

Hun rejste sig fra sengen og tog morgenkåben på, men han var tilbage, inden hun nåede længere.

De stod stille og så på hinanden, og det slog hende igen, hvor fantastisk han så ud … høj, mørk og muskuløs. Han lignede noget, hun kunne have drømt om, og ikke en mand, hun lige havde haft sex med.

Wow, hun havde lige haft sex …

– Zach …

– Lia …

De talte samtidig, og Lia så ned i gulvet.

– Er du sulten? spurgte Zach, og hun så op igen. Han smilede, og det gjorde ham endnu mere tiltrækkende.

– Altså ikke sulten på den måde, tilføjede han grinende. – Selv om jeg helt sikkert gerne stiller op til en runde til senere.

En runde til … åh …

– Jeg har intet spist siden morgenmaden, fik hun fremstammet, selv om hendes vejrtrækning var blevet hurtigere ved tanken om at gøre det igen. Og igen.

Zach gik hen til skrivebordet og tog et menukort frem. – Nogle ønsker?

– Lidt antipasto, lidt pasta alla Norma og lidt vin, foreslog hun, vel vidende, at hendes bror kun serverede det bedste på sit hotel.

– Og dessert? grinede Zach. – Vi må ikke glemme dessert. Han tog telefonen og bestilte maden, inklusiv cannoli og jordbær, på fejlfrit italiensk, mens Lia gik ud på badeværelset.

Hun blev overrasket over sit spejlbillede. Hun lignede en kat, der havde slikket fløde. Hendes øjne var klare, hendes hud havde fået en sund glød, og hendes læber var røde og en smule hævede af at kysse.

Hun fandt en kam og forsøgte at rede sit viltre hår, og så vaskede hun mascaraen under sine øjne væk, inden hun gik ud af badeværelset igen. Zach havde taget jeans på. Han sad i en stol ved vinduet og stirrede på skærmen på sin telefon, men han lagde den fra sig, da det gik op for ham, at hun var kommet tilbage.

– Hvor har du lært at tale så godt italiensk? spurgte hun muntert.

– Min bedstefar var fra Sicilien. Jeg har lært det af min mor. Hun ville ikke lære mig den sicilianske dialekt, hendes far talte, men hun lærte mig at tale italiensk.

Lia betragtede ham igen. Nu, hvor hun vidste det, kunne hun sagtens se det sicilianske i ham. Specielt i hans mørke øjne. – Så har du vel været på Sicilien før?

– For længe siden.

Hun satte sig på kanten af sofaen, og hans blik gled ned over hende og varmede hende på en måde, hun ikke havde kendt til før i aften. – Har du en relation til brudens eller brudgommens familie?

Han lo. – Ingen af dem. Jeg kom her med en ven. Han tog sin telefon igen og rynkede panden, da han så på skærmen. – Jeg kan bare ikke finde hende.

Hende. Det vendte sig i hendes mave. Selvfølgelig var en mand med det udseende ikke alene. Men hvor var hans veninde, og hvorfor havde hun ikke ledt efter ham? Havde det været Lia, ville hun ikke tabe ham af syne et øjeblik.

Men nu var det præcis, hvad hun måtte gøre, så hun rejste sig. – Jeg må hellere gå, mumlede hun. – Det er sent, og du er sikkert træt …

Hun havde tårer i øjnene og halsen og kunne ikke sige mere. Men så greb han fat om hendes arm og trak hende ind til sig.

– Undskyld.

– Der er ikke noget at undskylde, erklærede hun afværgende.

Han kyssede hendes hår og hendes tinding. – Jeg er her ikke med en anden kvinde, Lia. Ikke på den måde. Taylor er min ven, og hun er her for at arbejde.

– Taylor Carmichael? Lia kendte kun til en Taylor, der var på Sicilien for at arbejde lige nu, og det var den gudesmukke tidligere børnestjerne. Hun havde hørt sin bedstemor tale om Santos nye film og den belastede skuespillerinde, der havde fået hovedrollen i den.

Hun hørte Zach sukke. Han vendte hende rundt og holdt en hånd på hver side af hendes ansigt, så hun var tvunget til at se ham ind i øjnene. – Ja, Taylor Carmichael. Og ja, hun er smuk og tiltrækkende, men ikke for mig. Vi har aldrig været andet end venner, og hun er som en søster for mig.

Lia bed sig i læben. Det var næsten umuligt at forestille sig, at to så underskønne mennesker ikke sprang på hinanden på et eller andet tidspunkt. – Du har vist brug for briller, Zach.

– Overhovedet ikke, grinede han. – Jeg ved, når jeg holder en smuk kvinde i mine arme.

Lia rødmede op til hårrødderne. Hun havde aldrig følt sig smuk eller tiltrækkende før nu. Hun var stadig for tyk og for kejtet efter sin egen mening, men det var tydeligt, at han tændte på hende.

Faktisk var han ved at løsne bæltet på hendes morgenkåbe, da det bankede på døren. Med et ærgerligt suk bandt han det igen. – Først maden, erklærede han med et frækt smil. – Så kan vi lege bagefter.

*

De tilbragte natten i seng sammen, og Lia lærte mere om sin krop og om sex, end hun havde troet muligt. Om morgenen tog de bad sammen, og resten af dagen brugte de på at spadsere omkring i Palermo, besøge kirker og restauranter, drikke espresso og spise pasta, når de ikke kyssede i en af de gamle gyder.

Det var en perfekt dag, efterfulgt af endnu en perfekt aften. Det var, som om de havde kendt hinanden altid, og hans smil og latter fik hende til at glemme alt andet.

De talte på engelsk og italiensk om alt mellem himmel og jord. Hun røbede, at hun var en Corretti, og han lod til at være ligeglad, ud over et par hævede øjenbryn da han indså, at hun var i familie med hotellets ejere.

Hun fandt ud af, at Zach boede i Washington D.C., og at han havde mødt Taylor Carmichael på en klinik for krigsveteraner. Hun spurgte ikke til hans ar, for han var blevet meget tavs, efter han havde nævnt krigsveteranerne.

De vendte tilbage til hotellet og hans værelse og tilbragte endnu en nat i hinandens arme. Han lod balkondørene stå åbne, så nattevinden blæste ind fra havet. Kirkeklokkerne udenfor ringede hver hele time, men himlen var her i værelset, i hans seng.

Og alligevel måtte det slutte. Det vidste de begge to. Lia måtte tilbage til sine bedsteforældres ejendom, og Zach måtte tilbage til USA. Han havde langt om længe hørt fra Taylor, der fortalte, at alt var fint, men også at hun på en eller anden måde var blevet forlovet med Lias bror, Luca. Zach virkede ikke begejstret ved tanken, men han accepterede situationen, efter at de havde snakket lidt mere om det i telefonen.

Lia bemærkede, at han ikke fortalte Taylor om hende, og hun vidste selv, at hun ledte efter tegn på, at det her betød mere for ham end bare sex. Det måtte det gøre. Hun kunne vel ikke være den eneste, der var påvirket af alt det, de havde delt.

Men den efterfølgende morgen vågnede hun alene. Zach var væk, og hans kuffert var væk. Hun havde intet hørt.

Det eneste spor af ham var en enlig rose i en vase og et sammenfoldet papir ved siden af den. Hun tog papiret op, og medaljen faldt ud og ned på gulvet med et pling.

Lia læste beskeden med bankende hjerte.

Pas på dig selv, Lia.

Hendes hjerte gjorde ondt. Ordene var positive, men havde ingen betydning. Hun dumpede ned på sengen med medaljen i hånden og holdt hans hovedpude op til ansigtet. Den duftede stadig af ham, og hun indåndede dybt for at berolige sig selv.

Zach var væk, og hun var alene igen. Som altid.


FJERDE KAPITEL

Aftenen var varm og lummer, og Zach stillede sig i yderkanten af forsamlingen i den lokale country club. Han drak en tår af sit vand, der havde fået tilføjet en limeskive og en cocktailpind for at ligne en drink, og satte glasset fra sig på en bakke.

Han drak aldrig ved lejligheder som den her. Det havde han lært hjemmefra. Hold hovedet klart, og vær forberedt på hvad som helst. Hans far var ikke nået til tops inden for politik ved at have hovedet under armen, og Zach havde taget lektionen til sig.

På det seneste havde han dog været mere interesseret i muligheden for at forsvinde ubemærket end i at pleje sit omdømme. I samme øjeblik han havde gjort sin pligt … holdt tale, udvekslet håndtryk, klippet båndet over, modtaget den lovede støtte til Scott Foundations projekter … var han over alle bjerge.

Han var nødt til at holde tale. Hans far var i gang med at charmere en flok mulige investorer, og hans mor, politikerfruen, cirkulerede omkring med sit tandpastasmil og udvekslede overfladiskheder.

Der var flere journalister til stede, men kameraerne var heldigvis slukkede lige nu. De blev selvfølgelig tændt igen, når han holdt tale, og han måtte koncentrere sig voldsomt for at fokusere på forsamlingen og ikke på de mange blitzer.

Han kiggede sig omkring, og hans blik faldt på en kvinde, der fik ham til at tænke på Sicilien. Hun stod ved døren med hovedet bøjet, så han ikke kunne se hendes ansigt. Hans puls steg, men et par mennesker kom i vejen og blokerede for hans udsyn. Det var også ligegyldigt. Selvfølgelig var det ikke Lia. Lia var på Sicilien og elskede sandsynligvis med en anden heldig mand. Han genkaldte sig synet af hendes nøgne krop på sengen og blev varm i kroppen.

Havde han været den gamle Zach, var han blevet på Sicilien og havde beholdt hende i sin seng, til de blev trætte af hinanden. Men den risiko kunne han ikke løbe nu. Han havde tilbragt to døgn sammen med hende og havde næsten følt sig normal igen, selv om han burde vide, at det ikke var en reel mulighed.

Han kendte ikke Lia særlig godt, men han vidste, at hun fortjente bedre. Bedre end ham.

– Zach?

Han snurrede omkring og så ind i øjnene på den kvinde, der havde stået ved døren før. Han stod som forstenet i et surrealistisk øjeblik, hvor to sociale sammenkomster blev blandet sammen, men hans krop reagerede på gensynet, allerede inden hans hoved gjorde det. Det var ikke, fordi han fik erektion, men blodet i hans krop rullede hurtigere og varmere end før.

Lia Corretti så op på ham, og de blågrønne øjne lyste af noget, han ikke helt kunne placere. Hendes røde hår var sat op på hovedet, men nogle enkelte røde krøller gled ned over hendes ene skulder. Hun var iført en sort kjole og høje hæle og et par enkle diamantøreringe.

Hun var ikke behængt med smykker som så mange af de andre kvinder i rummet, men hun så ud til at høre til.

– Hej, Lia, udbrød han med en ligefremhed, der nogenlunde skjulte det chok, det var at se hende igen, og den turbulens gensynet fremkaldte i hans krop. Han talte, som om der kun var gået en dag og ikke en måned, og som om de aldrig havde tilbragt to vidunderlige døgn sammen.

Som om han var ligeglad med, at hun stod over for ham, når han i virkeligheden ønskede at spørge, hvad fanden hun lavede der.

Men han var bange for, at han allerede vidste det. Det ville ikke være første gang, at en kvinde, han havde været i seng med, fik sjove ideer. Hans efternavn var Scott, og i familien Scott var man vant til lykkejægere. Hun havde ikke virket som den type, men han havde åbenbart taget fejl.

Hun så bleg ud. Anspændt. Og der var fine rynker om hendes læber og øjne. Hun så ud, som om hun havde været syg. Og så lukkede hun øjnene, og han greb instinktivt ud for at støtte hende.

– Undskyld, sagde hun på engelsk. – Jeg skulle ikke være kommet. Jeg skulle have fundet en anden måde …

– Hvorfor er du her?

Hun så op på ham med store, uskyldige øjne. Hvorfor tænkte han uvilkårligt på uskyldighed, når han tænkte på Lia? De havde været sammen i to heftige døgn, men han kunne ikke slippe fornemmelsen af, at hun havde været uskyldig før det.

– Jeg … Der er noget, jeg må fortælle dig.

– Du kunne have ringet, erklærede han køligt.

Hun rystede på hovedet. – Selv om du havde givet mig dit nummer, er det her ikke noget, man fortæller over telefonen.

Zach greb hendes arm og trak hende med sig til den nærmeste udgang. Hun gjorde ikke modstand, og de trådte ud på en stor terrasse med udsigt over golfbanen.

Han slap hende og bevægede sig væk fra hende, og hele hans krop udstrålede vrede og modstand. – Og hvad er det så, du vil sige til mig, Lia?

Han lød afvisende, og det var han nødt til. Han havde tilladt sig selv at slippe kontrollen, da han var sammen med hende, og se, hvad det havde ført til. Han var nødt til at gøre det klart for hende, at det ikke kunne blive til andet end sex mellem dem.

Den fejl lavede han ikke igen.

Lia blinkede. – Måske kunne vi gå et sted hen, der er mere … privat.

– Nej. Sig, hvad du har at sige, og tag tilbage til dit hotel.

Hun så ud til at blive chokeret over hans tonefald, og hun glattede nervøst sin kjole, inden hun strøg en løs hårtot om bag sit øre. – Du har forandret dig, mumlede hun lavmælt.

Han rystede på hovedet. – Jeg tror snarere, at du aldrig har kendt mig. Det her er den, jeg er, Lia.

Hun så såret ud, og han mærkede et ukarakteristisk stik i hjertet. Men han vidste, hvordan han skulle håndtere det, for han havde stået i lignende situationer flere gange før.

– Vi havde det sjovt i Palermo. Men mere bliver det ikke til mellem os. Jeg beklager, at du er rejst så langt.

Han regnede med, at udmeldingen ville få hende til at krympe sig, men det gjorde den ikke. Hun stod længe og bare så på ham, og så rettede hun ryggen og sendte ham et knivskarpt blik. Det var ikke den reaktion, han havde forventet, og den overraskede og fascinerede ham en smule.

– Det er der, og det bliver der. Om du vil det eller ej.

Zach bandede sig selv langt væk. Af alle de kvinder han kunne have brudt sit cølibat med, hvorfor havde han valgt hende her? Han havde fornemmet, at der var noget uskyldigt og naivt over hende.

– Jeg er ked af, hvis du misforstod situationen, sugar, begyndte han.

Men hun lod ham ikke tale færdigt. Hun rynkede panden, gik hen til ham og prikkede ham vredt på brystet med sin pegefinger. – Misforstod situationen?

Hun bandede på italiensk. Det lød smukt, selv om ordene var ret uforskammede, og Zach så undrende på hende.

– De to døgn havde konsekvenser, knurrede hun. – For os begge to.

– Hvad mener du, brummede han tilbage.

– Jeg er gravid, Zach. Med dit barn.

*

Lia så følelserne kæmpe om pladsen i hans ansigt … skepsis, vrede og fornægtelse.

Hun forstod de følelser. Hun havde oplevet dem alle sammen de seneste dage, men hun havde også oplevet lykke og glæde. Og frygt.

– Umuligt, svarede han sammenbidt og sendte hende et iskoldt, gennemborende blik.

Lia havde brug for at sidde ned. Hun begyndte at fortryde, at hun var kommet. Hun havde ikke hvilet sig endnu. Hun var træt og stresset, og hendes hormoner var gået i selvsving.

– Åbenbart ikke, erklærede hun med matchende kølighed. – For jeg er helt sikkert gravid.

– Hvorfra ved du, at det er mit?

Hans attitude var som et slag i hovedet, men hun fattede sig hurtigt. – Fordi jeg ikke har været sammen med andre, råbte hun rasende og forsøgte hverken at skjule sorgen eller vreden i sin stemme.

– Vi var sammen i to nætter, Lia. Og vi brugte kondomer.

– Der var en enkelt gang, begyndte hun med røde kinder. – En enkelt gang, hvor du … vi …

Hun kunne ikke gøre sætningen færdig, men han vidste, hvad hun snakkede om. Han stod som forstenet, og så lukkede han øjnene. – Du er måske nok gravid, stønnede han med en uigenkendelig stemme. – Men det betyder ikke nødvendigvis, at barnet er mit. Vi var sammen to nætter, hvordan kan jeg vide, at du ikke har haft en anden elsker?

Lia kæmpede mod kvalmen, og det gjorde ondt i hendes hjerte. Hun havde forberedt sig på, at han ikke ville blive glad for nyheden. Det var vel meget forståeligt, at det kom som et chok. Men hun havde ikke forventet, at han ville mistænke hende for at have en anden elsker. Eller for at hun ville rejse hele den her vej bare for at stikke ham en løgn.

– Jeg må væk fra varmen, gispede hun omtåget. Hun havde ikke kræfter til at forsvare sig, når indvoldene vendte sig i hendes mave, og tårerne pressede sig på, og hun drejede sig i blinde.

Hun havde ikke taget mere end et par skridt mod døren, da det føltes, som om gulvet forsvandt under hendes fødder, og hun greb fat i balustraden, da kvalmen overvældede hende.

– Hvad er der galt?

Zack stod ved siden af hende og så bekymret ned på hende. Vreden var forsvundet. I hvert fald for et øjeblik.

Lia lagde en hånd mod sin pande. – Hormoner, Zach. Og du gør det ikke ligefrem bedre.

Han pustede langsomt ud, og så tog han fat om hendes albue og trak af sted med hende. – Kom.

Han førte hende væk fra døren og gennem en anden dør længere væk. Den førte ind til en mørk bar med borde og stole og ganske få gæster. Zach førte hende hen til et bord i det fjerneste hjørne og hjalp hende ned at sidde.

– Vent her.

Hun svarede ikke, men lagde en arm om sin mave og en hånd mod sin pande, mens hun hvilede albuen på bordet.

Han vendte tilbage med et glas og en flaske mineralvand, åbnede den og hældte op til hende. Hun drak en tår og lod de kølige bobler sive ned og berolige uroen i hendes mave.

Zach satte sig på en stol over for hende og lagde armene over kors, mens han betragtede hende på en alt andet end venlig måde.

– Bedre? spurgte han kort.

Hun nikkede. – En smule, ja.

– Godt. Han kneb øjnene sammen. – Hvorfor skulle jeg tro på, at barnet er mit, Lia?

Han var åbenbart opsat på at tvivle på hende, så hvad kunne hun sige? Fordi jeg var jomfru. Fordi du er den eneste mand, jeg har været sammen med. – En dna-test skulle kunne afgøre det, svarede hun roligt, selv om hun følte sig alt andet end rolig.

– Gerne, så snart det er sikkert at tage den. Han drejede hovedet, og hun betragtede hans profil. Han var så flot, og for gud ved hvilken gang spekulerede hun på, hvad han havde set i hende. Han spekulerede sikkert på det samme.

– Du lader til at have det hele regnet ud, fortsatte han koldt.

Lia knugede glasset mellem sine hænder. – Egentlig ikke. Jeg ved bare, at vi har skabt den her baby sammen, og vores baby fortjener at have begge sine forældre i sit liv.

Det var den ene tanke, der havde fastholdt hende i beslutningen om at tage til USA. Og hun havde fortalt sig selv igen og igen, at Zach ville ønske at kende sit barn.

Men hun vidste ikke, om det passede. Hvad hvis han var som hendes far, der var fuldstændig ligeglad med det liv, han satte i verden?

Hvordan kunne den mand, der sad over for hende nu, være den samme mand, som hun havde delt seng med. En varm, gådefuld og betænksom mand. Manden fra Palermo ville aldrig være ligeglad med sit barn.

Men ham her …

Hun gøs. Manden over for hende var kold og hård og ondskabsfuld.

– Jeg ved ikke, hvad du forventer, Lia. Jeg er ikke typen, der bliver far eller ægtemand. Hans stemme var lavmælt, og hans ansigt så følelsesløst, at hun tvivlede på, om han følte noget overhovedet.

– Du har ikke noget valg med hensyn til at være far, konstaterede hun kort.

– Der er altid et valg. Vi lever i det 21. århundrede, ikke middelalderen. Du behøver ikke beholde barnet.

Udtalelsen skar som en kniv i hendes hjerte, og hun rejste sig og holdt sin taske ind til sig som et skjold.

– Jeg vil have barnet, Zach. – Og jeg vil give det så godt et liv, jeg kan … med eller uden din hjælp.

Men hun anede ikke, hvordan hun skulle gøre det. Hun ejede ingenting. De penge, hun havde arvet efter sin mor, var blevet forvaltet af hendes bedstefar, og efter hans død blev de vel forvaltet af Alessandro. Hun vidste ikke engang, hvor mange der var.

Hun kendte ikke Alessandro særlig godt, men han var hendes bedstefars håndplukkede efterfølger. Hvis han på nogen måde lignede Salvatore, så var han ikke en mand, man stillede krav til.

Hun havde ikke andet på sig end lidt lommepenge og et kreditkort til sin bedstemors konto. Hun blev ved med at håbe, at hendes bedstemor ikke ville lægge mærke til de usædvanlige posteringer, men det ville ikke holde i længden. Hun var rejst, mens hendes bedstemor var udenbys, men hun ville komme hjem før eller siden og finde ud af, at Lia var væk.

Og hvad så? Familien ville lukke for hendes adgang til kontoen og sende en eller anden af sted efter hende.

Hendes puls dunkede tungt og hurtigt, mens Zach stirrede på hende. Du må ikke sende os væk, bad hun i stilhed. Vær sød ikke at sende os væk.

Men der var hverken varme eller sympati i hans øjne. Ingen følelser overhovedet. Endnu en gang havde hun været dum og naiv og håbet på for meget.

– Uden.

Hun så længe på ham. Tårerne stak i hendes øjne, og hendes bryst var ved at sprænges. Han var et dumt svin. Et forbandet dumt svin.

Hun afskyede ham i det øjeblik. Og hun afskyede sig selv for at have været i seng med ham, adskillige gange. Hun havde tilladt sig at føle noget for en mand, hun overhovedet ikke kendte, og bildt sig selv ind, at det, de delte, var mere end det fysiske.

Hun var åbenbart kronisk naiv.

– Jeg snakkede med Taylor Carmichael, efter du forlod Sicilien. Hun synes, du er en god mand. Der kom et underligt udtryk i hans øjne, men han sagde ikke noget. – Men hun kender dig vist ikke så godt, som hun tror, hun gør.

Lia vendte sig og gik mod udgangen. En af gæsterne i baren blinkede til hende på vejen, men hun fortsatte, mens hun bad til, at Zach ville stoppe hende. Han havde fået et chok, måske skulle han bare sunde sig lidt.

Men hun nåede til døren og åbnede den, uden han dukkede op, og udenfor nikkede hun til dørmanden, da han spurgte, om han skulle praje en taxa til hende. Herude bevægede verden sig af sted, som om intet var hændt. Det var kun inde i hende, at alt faldt fra hinanden.

Hun var alene og gravid.

Hun ville inderligt ønske, at hun havde en eller anden, hun kunne snakke med … en ven eller en søster, men det var ønsketænkning. Hun havde aldrig haft nogen at snakke med.

En taxa kørte op ad indkørslen, og dørmanden åbnede bildøren for hende. Lia gav ham et par dollars og satte sig ind i bilen uden at se på den elegante bygning, da taxaen kørte væk. Hun ville ikke se sig tilbage. Den del af hendes liv var forbi.

FEMTE KAPITEL
Lia sov elendigt. Hun vendte tilbage til sit hotel, bestilte roomservice, tog et bad og kravlede ind under dynen med fjernbetjeningen i hånden. Hun var faldet i søvn næsten med det samme, men var vågnet igen, mens det stadig var mørkt. Og nu lå hun og stirrede op i loftet.
Hendes liv faldt stille og roligt sammen om ørerne på hende, og der var intet, hun kunne gøre ved det. Zach havde afvist hende. Hun var nødt til at tage tilbage til Sicilien og fortælle sin bedstemor, hvad der var sket. Hun måtte bare bede til, at Alessandro var en bedre mand end hendes bedstefar, og håbe, at fætteren ikke ville tvinge hende til at gifte sig med en, hun ikke elskede, udelukkende for at redde familiens ære.
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// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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